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INTRODUCCIÓN 
 
Las viñetas de los tebeos o cómic han sido históricamente  pioneras aliadas en la enseñanza de las lenguas 
extranjeras. La unión de un dibujo, sencillo o sofisticado, con un texto en un idioma extranjero ha sido siempre 
muy productiva a la hora de “sembrar” o “recolectar” en la memoria del estudiante vocabulario y estructuras 
lingüísticas del idioma que está leyendo en el cómic. 
 
Estas posibilidades didácticas del tebeo son especialmente interesantes en el caso de niños de primaria. Buena 
prueba de ello es que ninguna editorial de textos para el aprendizaje de lenguas extranjeras para esa etapa 
educativa deja de incluir en ellos el cómic sea en elementos independientes o con continuación en las distintas 
unidades del libro. 
 
En el aula, al soporte visual del cómic, se le añade la ayuda del audio proveniente de una cinta de casete o más 
modernamente de un disco  C.D. que el profesor hace oir en clase a sus alumnos mientras éstos leen el tebeo. 
 
Las últimas tecnologías permiten multiplicar las posibilidades didácticas del cómic para la enseñanza de la lengua 
inglesa con la aparición de dos factores que antes no se disponía, a saber: programas informáticos de tratamiento 
de la imagen y del sonido y la aparición de la pizarra digital en el aula. Así que este trabajo ha consistido en 
confeccionar materiales nuevos, a partir de otros preexistentes, para proyectarlos en clase en la pizarra digital con 
mayor aprovechamiento didáctico 
 
MATERIAL ELABORADO 
 
FASE PREVIA: LA DIGITALIZACIÓN 
 
Así a partir de los textos de la editorial Heinenann  Chatterbox 1, 2 y 3 ,escaneando la página de cómic de cada 
unidad, 15 por cada libro, se obtienen 45 imágenes como éstas: 
 

 
 



Y escaneando la revista para aprender inglés apasionadamente de la editorial S.M.&B, números 4,5 y 6 sobre 
Drácula,se obtienen 25 imágenes como ésta 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A continuación, con cualquier programa de tratamiento de imagen, Paint, por ejemplo,se recorta cada una de las 
viñetas para disponer de ellas de una en una. 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
De esta manera se obtienen las 122 viñetas del Chatterbox 1, 151 del Chatterbox 2, 166 del Chatterbox 3 y las 
137 viñetas de Drácula. 576 imágenes en total, constituyendo dichas viñetas la materia prima del montaje de la 
imagen para proyectar en la pizarra digital  
 



De forma análoga  se digitaliza el sonido analógico de las tres cintas casete del método Chatterbox y la del tebeo 
Drácula con cualquier programa de captación de sonido, por ejemplo con  Cool edit pro.  Lo cual lleva también su 
tiempo  porque hay que seleccionar previamente el sonido que corresponde a las viñetas desechando el que 
corresponde al resto de las actividades del método. 
 
1ë PRESENTACIÓN CON POWER POINT 
 
Con este material, viñetas y audio así digitalizado, he confeccionado para proyectarlo en clase en la pizarra digital, 
en un primera versión, una presentación con el programa power point  para cada una de las cuatro historias.  Una 
para cada curso de primaria de 3ë a 6ë. 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
Los tres primeros constan de 15 unidades cada uno y el cuarto, de tres capítulos. Cada unidad contiene tantas 
diapositivas como viñetas tiene esa unidad. 
 
Al comienzo de cada unidad, con el título, y para hacerlo aún más interesante, aparece la foto de un alumno de la 
clase diciendo una frase en inglés relativa a la unidad o no. Cambiando el texto de la frase cada vez que se repite 
la presentación de esa unidad y cada cierto tiempo cambiando de alumno en la foto de forma que a lo largo de las 
15 unidades salgan en la pantalla de la pizarra digital todos los alumnos de la clase, con la animación 
correspondiente. 
 
 

 
 
Mientras se proyectan las viñetas en la pantalla por los altavoces del aula se emiten los mismos diálogos en inglés 
que pueden leerse en la pantalla. La transición de la diapositiva  se hace manualmente con el mando a distancia 
del proyector haciendo coincidir el texto de que aparece en la pantalla con lo que se está escuchando en ese 
momento. 
   La duración máxima de la proyección, si se pasan las 15 unidades seguidas es de 16 minutos para Woody story, 
25 minutos para Captain Shadow, 24 para Uncle John y 35 minutos que duran los tres capítulos de  Drácula. 
 
 
2ë PELÍCULAS 
 
Además de esta presentación con  Power point, y con el mismo material, imagen y audio de las viñetas, he 
confeccionado con el programa Pinnacle Studio 8, tres películas S. VCD, con las tres historias del Chatterbox. 
Woody story, Captain Shadow y Uncle John´story; y una película DVD  con Drácula 
 
Estas cuatro películas son complementarias de las presentaciones con power point. Cuando éstas se han visto 
varias veces o cuando se quiere proyectar muchas unidades seguidas o todas ellas, es más práctico la película ya 
que no hay que estar al tanto de la transición de las imágenes.  



 
 
 
 
 
 

 
 
 
PERSPECTIVAS DIDÁCTICAS 
 
Tanto si es con power point como si se proyecta la película, la presentación de material tradicional, tebeos en 
inglés, con la pizarra digital presenta, entre otras, las siguientes ventajas didácticas: 
 

1ã  En primer lugar sentir la magia del cine: el alumno está sentado delante de una pantalla grande, en 
semioscuridad, el compañero de al lado viendo lo mismo que él. Cuando las persianas bajan y las luces se 
apagan el aula ya no es la clase, es el cine 
2ã  Además todos los alumnos están viendo la misma viñeta. Cuando se tiene el libro delante el alumno 
puede perderse y no estar en la viñeta cuyo diálogo se está oyendo en ese momento. La conjunción de 
oscuridad, imagen, pantalla grande y sonido hace más difícil que el alumno se pierda. 
3ã  La repetición de una o varias unidades es mucho más interesante  que indicar al alumno que abra el 
libro y vuelva a leer. La imagen en pantalla grande continúa atrayendo la atención del alumno mucho mas 
tiempo que esa misma imagen pequeña en el libro, encima de su pupitre 
4ã  El alumno puede elegir entre oir y leer , oir y mirar la viñeta sin leer o pasar de una acción a otra a 
voluntad mientras se están pasando las imágenes ante sí. 
5ã  Los alumnos repiten en voz alta espontáneamente, primero los pasajes   
para él más llamativos por su comicidad, facilidad, efectos especiales (incluidos ruidos de animales) o 
porque tiene interiorizada y dominada la estructura lingüística que tiene ante sí y después los textos que 
van antes o después 
6ã  Aunque parezca paradójico,la imagen fija de la viñeta mientras está siendo proyectada es mucho más 
atractiva para el alumno de primaria que una película de movimiento continuo porque le deja tiempo para 
fijarse en los detalles para él más relevantes. y quizá también por cansancio y saturación de imágenes en 
movimiento: vïdeo televisión, consolas... a las que se ve expuesto en sus ratos de ocio. 
7ã  En las primeras proyecciones de cada unidad, el elemento sorpresa, ante lo que se va a proyectar ese 
día, y el elemento expectativa, al detener la proyección en una parte determinada del relato, hacen que el 
alumno mantenga, o aumente, el interés por la historia y por lo tanto por el idioma, ya que no dispone del 
libro que contiene el tebeo. Su libro de texto es otro.  
8ã  Cuando la proyección es con Power point la expectación  ante la siguiente unidad es máxima por ver la 
foto de qué compañero va a aparecer y que frase va a decir. 
9ã  Cuando conocen bien la historia, se distribuyen los papeles de los personajes de forma rotatoria entre 
los alumnos y proyectando sólo la imagen sin el sonido va leyendo cada cual su papel en voz alta en un 
excelente ejercicio de entonación y ritmo de la lengua inglesa. 
 
 

HISTORIAL. 
 
Tanto las presentaciones con Power point como las películas han sido realizadas durante los dos cursos pasados. 



El curso escolar 2003-4, estuve  destinado provisionalmente en el C. P. Doctor Castroviejo como tutor de la unidad 
de 6ë C impartiendo además inglés a esa clase. En diciembre de 2002 el centro se adscribió  al primer curso de 
pizarra digital de la comunidad y algunos compañeros y yo asistimos a la fase preparatoria. Pues bien, de enero a 
junio de 2003 confeccioné las presentaciones con power point, primero Uncle John´s story proyectado con la 
pizarra digital como repaso de estructuras y vocabulario en la clase de inglés con gran éxito y aprovechamiento  
entre los alumnos. Y con rapidez también, hacia el mes de abril ya se le había sacado todo el rendimiento en 
clase, por lo que realicé el siguiente, Drácula, que con un nivel lingüístico superior también fue aprovechado. Al 
final del curso  hice la película S-VCD  Uncle John´s  story y después Drácula en DVD. 
 
El tiempo dedicado a estas proyecciones en la clase de inglés fue de una hora aproximadamente cada semana en 
dos días distintos. 
 
El curso escolar pasado, 2004-5, he estado con destino definitivo en el C.P. Las Gaunas. Como tutor del curso 3ë 
C, y también impartiendo inglés a esa clase, lo que me ha permitido continuar con el desarrollo de esta idea de la 
unión del cómic en inglés con la pizarra digital. Así  he preparado los montajes, tanto de las presentaciones con 
P.point como de las películas S.VCD  Woody y Captain Shadow. La primera, que corresponde al nivel de 3ë, se 
proyectó durante los dos primeros trimestres y Captain Shadow durante el tercero, aprovechada gracias al buen 
nivel de la clase las 7 primeras unidades y el resto mas deprisa para que toda la clase pudiera verse en la 
pantalla. 
 
Como en el curso anterior el tiempo semanal dedicado  a esta actividad fue aproximadamente de un tercio del 
total. 
 

 
OBJETIVOS PRINCIPALES DE ESTA EXPERENCIA 
 
Nada más aparecer la pizarra digital como ayuda para el profesor y para el alumno y novedad para ambos, vi que 
entre otras posibilidades y concretamente para la enseñanza de una lengua extranjera, se podía conseguir algún 
objetivo nuevo o potenciar otros. Así que. sin ser exhaustivo, los principales son:  
 

1ë  Conseguir que al alumno le guste la asignatura  y que tenga una actitud positiva y disfrute con la 
audición y lectura de cuentos y de textos descriptivos en inglés 
2ë  Lograr también que aumente su interés y su atención, que si en estas etapas de enseñanza  el alumno 
es muy receptivo y agradecido ante cualquier presentación de los distintos elementos de la lengua inglesa, 
siempre viene bien buscar nuevas formas de presentación de la materia 
3ë  Fijar el vocabulario básico correspondiente al nivel de cada curso: 3ë, 4ë, 5ë y 6ë, de una manera más 
amena.  
4ë  Conseguir que el alumno interiorice las estructuras básicas para esos cursos como consecuencia de la 
repetición de las mismas  utilizando las informaciones, tanto globales como específicas, transmitidas por 
cada una de las 4 historias. 
5ë  Leer de forma comprensiva los bocadillos de las viñetas relacionados con los contenidos de las  
historias con el fin de obtener las informaciones  incluidas, tanto globales como específicas. 
6ë  Reconocer y apreciar el valor comunicativo del inglés y la propia capacidad  para entenderlo, 
mostrando una actitud de comprensión y respeto hacia otras lenguas, sus hablantes y su cultura 
7ë  Comprender y utilizar las convenciones lingüísticas y no lingüísticas empleadas por los hablantes del 
idioma inglés en situaciones habituales (saludos, despedidas, presentaciones, felicitaciones, aficiones, etc. 
que se repiten abundantemente), con el fin de hacer más fácil y fluida la comunicación cuando el alumno 
se encuentre en una situación similar a las descritas en las historias. 
8ë  Mejorar las pautas de ritmo y entonación de las frases básicas de la lengua inglesa en las situaciones 
comunicativas producidas en las historias. 
9ë  Comprender textos escritos sencillos, con finalidades instructivas, lúdicas y narrativas que tratan de 
temas familiares, de amistad, escolares o de interés para el alumno utilizando las informaciones 
específicas transmitidas por las historias  
  

 

GRADO DE CUMPLIMIENTO DE LOS OBJETIVOS 
  
En general todos los objetivos consignados arriba han sido conseguidos, pero hay que matizar que no todos ellos 
en el mismo grado, ni por todos los alumnos con la misma intensidad. 



Con los dos primeros, que tocan la afectividad, el interés y la atención en la clase, el logro ha sido en alto grado 
para todos los alumnos. En los demás objetivos, ese grado de consecución ha variado en función del distinto nivel 
de lengua inglesa que tenían los niños. Simplificando, tanto en el curso 2003-4, como en el 2004-5 pueden 
clasificarse los alumnos de las dos clases en tres tipos: los que partían con un muy buen nivel, un 25%; los que 
tenían un nivel medio, el 50% y los de nivel bajo, el otro 25% restante. Pues bien, para los alumnos de los dos 
primeros grupos, que componen la mayoría de la clase en ambos cursos, el logro ha sido bueno-muy bueno y 
proporcional a su base de partida. Para los cuatro o cinco alumnos restantes, el resultado ha sido discreto pero 
compensado por haber mantenido el interés y la atención y sobre todo por seguir gustándoles la asignatura 
 
 
 
VALORACIÓN DE LA EXPERIENCIA 
 
La pizarra digital es un poderoso instrumento didáctico cuyos beneficios he podido comprobar durante el curso 
pasado y dos trimestres del curso anterior. Además de por la universalidad que se consigue conectada a internet, 
por la versatilidad de este medio, cualidad que permite al profesor adaptar materiales diversos y que proyectados 
en la pizarra hacen que el alumno los vea desde otra perspectiva, la actual. 
 
Y aunque el tiempo invertido en el proceso de la preparación y elaboración del material resultante: los montajes 
con power point y las películas, durante este año y medio, ha sido elevado, los resultados obtenidos en el aula con 
los alumnos supera con creces el esfuerzo empleado. La cara de satisfacción de los alumnos, las peticiones de 
“pon el siguiente”, o las preguntas “¿cuándo voy a salir yo?”han hecho que la experiencia haya sido para todos, 
profesor y alumnos muy positiva, altamente motivadora e instructiva . 
 
 
CONCLUSIÓN. 
 
El resultado final de este trabajo  son 100 minutos de proyección con power point y otros 100 minutos de vídeo  de 
las mismas cuatro historias que quedan a disposición del profesorado de inglés. La elección del sistema, vídeo o 
power point, dependerá  en cada caso de las circunstancias de cada clase. 
 
Las presentaciones con power point permiten la interación de la proyección con los alumnos reales de la clase, 
basta con sustituir las fotos del comienzo de cada unidad por la de los alumnos de la clase en que se va a utilizar, 
pero hay que estar pendiente del audio para cambiar de viñeta. 
 
Los vídeos dan más independencia al profesor y permiten buscar con rapidez cualquier unidad o capítulo de la 
historia pero no permite dicha interacción. 
 
En cualquier caso, puede utilizarse en la clase de inglés de tres maneras principalmente: como material ocasional, 
como material complementario, o como material curricular del curso, que es el sistema que yo he seguido, pero su 
proyección en la pizarra digital tiene el aprovechamiento didáctico asegurado. 
 
 


